
Gestaltungsmanual 
für die Garantiemarke
Suisse Garantie

Für Gastronomiebetriebe gilt 
das Gestaltungsmanual für den 
Bereich Gastronomie

V
er

si
o

n
 N

r.
 1

0,
 in

 K
ra

ft
 a

b
 1

. J
an

u
ar

 2
02

5



Um schweizerische Produkte klar erkennbar 
zu machen, hat die AMS Agro-Marketing Suisse 
die Garantiemarke Suisse Garantie geschaffen. 
Produkte mit diesem Zeichen müssen in der 
Schweiz hergestellt und verarbeitet sein (inbe-
griffen sind das Fürstentum Liechtenstein, die 
Freizone Genf sowie die Flächen in den Grenz-
zonen, welche von schweizerischen Landwirt-
schaftsbetrieben mindestens seit dem 01.01.2014 
ununterbrochen bewirtschaftet werden). Zu- 
dem müssen sie ohne gentechnisch veränderte 
Pflanzen und Tiere produziert sein sowie von 
umweltschonend arbeitenden Landwirtschafts-
betrieben stammen. Die in den Reglementen 
(Dachreglement, branchenspezifische Regle-
mente) vorgegebenen Anforderungen müssen 
auf allen Stufen eingehalten werden. Unab-
hängige Inspektions- und Zertifizierungsstellen 
prüfen die Einhaltung der Anforderungen.

Suisse Garantie ist eine Garantiemarke, die 
für Schweizer Lebensmittel und Pflanzen 
verwendet werden darf. 

Die Verwendung steht nur Produzenten, 
Unternehmen und Organisationen offen, die 
über ein entsprechendes Zertifikat einer von 
der AMS zugelassenen und beim Bund für die 
Produktzertifizierung akkreditierten Zertifizie-
rungsstelle verfügen. Die im Dachreglement 
festgehaltenen Anforderungen und Prozesse 
sind Voraussetzung für die Verwendung.

Suisse Garantie ist als Garantiemarke beim 
Institut für Geistiges Eigentum in Bern 
hinterlegt.

Suisse Garantie ist eine klar definierte Garantie-
marke und darf nur so verwendet werden, wie 
es in diesem Manual festgelegt ist.

 Die Garantiemarke Suisse Garantie

1



Farbe 	 Pantone 	 Euroskala

		  C 	 M 	 Y 	 K

Rot 	 186 C	 – 	 100 	 100 	 –

Schwarz 	 Black C 	 – 	 – 	 – 	 100

Weiss hinterlegt

Zertifizierte Betriebe, die von der AMS eine 
Benutzungsberechtigung erhalten haben (Liste 
siehe www.suissegarantie.ch), verwenden das 
Logo mit der Flagge. Seine Anwendung ist wie 
folgt vorgeschrieben: Die Definition des Zeichens

Flagge, schwarze Schrift und weisser Grund 
bilden gemeinsam das Zeichen Suisse Garantie. 
Sie dürfen weder getrennt noch verändert 
werden. Bei weissem oder transparentem Hinter-
grund hat das Logo einen schwarzen Rahmen
(genauere Angaben siehe Seite 3).

Kleinanwendung
Die Minimalhöhe beträgt 10 mm, die Maximal-
höhe 20 mm. Verwendung: hauptsächlich für 
Verpackungsgestaltungen.

Grossanwendung
Dieses Zeichen kann ab einer Höhe von 
20 mm in beliebiger Grösse verwendet werden. 
Es unterscheidet sich von der Kleinanwendung 
durch die feinere Rahmenstärke (würde die 
Kleinanwendung beliebig vergrössert, ergäbe 
dies eine sehr unvorteilhafte Umrahmung des 
Zeichens).

Die Farben 
Die Farben des Zeichens sind klar geregelt. 
Wenn möglich soll die Farbvariante mit roter 
Flagge verwendet werden. Wo die Buntfarbe 
rot nicht möglich ist, steht auch eine reine 
Schwarz-Weiss-Variante zur Verfügung. Eine 
andere Buntfarbe als rot ist nicht gestattet.

In anderen Farbskalen sind Töne zu suchen, die 
dieser Vorgabe möglichst nahe sind.

Zu beachten
■	Die optimale Platzierung des Herkunfts-
	 zeichens Suisse Garantie im Produktebereich 	
	 ist die Frontseite der Verpackung.
■	Alle abweichenden Verwendungsarten oder 	
	 die Verwendung des Zeichens als Bestandteil 	
	 eines Firmenauftritts müssen von der Arbeits-	
	 gruppe Kommunikation Suisse Garantie der 	
	 AMS bewilligt werden.

Herunterladen der Feindaten
Mit der Benutzungsberechtigung 
erhält jeder berechtigte Betrieb die 
Zugangsdaten für den Download 
des Logos auf unserer Website 
(www.suissegarantie.ch).

 Die Verwendung von Suisse Garantie durch zertifizierte Betriebe

2



 Kennzeichnung der Produkte: Logo

Wichtigste Anforderungen:	
■	schwarze Schrift
■	auf weissem Grund und abgerundete Ecken
■	Flagge rot oder schwarz 
	 (andere Farben sind nicht gestattet)

■	bei weissem oder transparentem 
	 Hintergrund/Folie: schwarzer Rahmen
■	Im Zweifelsfall AMS kontaktieren.

	 Bei einem farbigen Hintergrund wird 		
	 kein Rahmen verwendet.

	

	 Bei einem teilweise farbigen sowie 
	 weissen oder transparenten Hinter-
	 grund ist ein Rahmen zu verwenden.

Bei einem weissen oder transparenten 
Hintergrund ist ein Rahmen zu 
verwenden.

Bei einem sehr hellen, aber farbigen 
Hintergrund muss sichergestellt werden, 
dass eine Abgrenzung zum Logo sichtbar 
ist. Im Zweifelsfall ist ein Rahmen zu 
verwenden.
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Beispiel einer Preisetikette:

Beispiel einer Packung:

Auf der Verpackung/Etikette muss nebst dem 
Logo Suisse Garantie aufgeführt werden:
■ der Name des benutzungsberechtigten

Betriebs oder dessen Identifikationsnummer
(Nummer der AMS-Benutzungsberechtigung;
bei tierischen Produkten auch die Bewilli-	

	 gungsummer BLV möglich)

■ der Name der Zertifizierungsstelle
■ Alle drei Angaben (Logo, Unternehmung,

Zertifizierungsstelle) können auch
beieinander stehen.

Angaben zur benutzungsberechtigten 
Unternehmung
Die benutzungsberechtigte Unternehmung ist 
jene, die für den finalen Produktionsschritt, wie 
beispielsweise das Abpacken, verantwortlich 
ist. Dies gilt auch für Lohnverarbeiter. 

Angaben zur Zertifizierungsstelle
Zusätzlich zum benutzungsberechtigten 
Unternehmen muss die Zertifizierungsstelle 
angegeben werden, die den entsprechenden 
Betrieb zertifiziert hat.

Falls die Zertifizierungsstelle direkt unter dem 
Logo platziert ist:
Wenn die Zertifizierungsstelle unmittelbar unter 
dem Logo angegeben ist, kann der Hinweis 
Zertifizierungsstelle, Zertifizierungsstelle Suisse 
Garantie, Zertifizierungsstelle SGA oder 
Zertifizierungsstelle SG entfallen.

Falls die Zertifizierungsstelle nicht direkt unter 
dem Logo platziert ist:
Wenn ein Produkt ausschliesslich für Suisse 
Garantie zertifiziert ist, reicht folgende 
Bezeichnung: Zertifizierungsstelle

Falls mehrere Marken auf der Verpackung 
abgebildet sind, ist der Hinweis 
Zertifizierungsstelle Suisse Garantie, 
Zertifizierungsstelle SGA oder 
Zertifizierungsstelle SG erforderlich.

 Kennzeichnung der Produkte: Verpackung
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Zertifizierungsstelle
(z.B. q.inspecta GmbH)
ideale Platzierung direkt 
unter dem Logo

Logo Suisse Garantie
Ideale Platzierung: möglichst 
gut sichtbar 

Logo Suisse Garantie
benutzungs-
berechtigte 
Unternehmung

Zertifizierungsstelle

Name der benutzungs-
berechtigten Unternehmung 
oder Identifikationsnummer 
(z.B. Muster AG, 3333 
Musterkofen oder AMS-1000)



Produkt:	 Zwiebeln
Gewicht:	 5 kg
Herkunft:	 Schweiz
Lieferant:	 Muster AG, 3333 Musterkofen
Datum:	 16.12.2017
Lot-Nummer/
Produzent:	 notwendig, um die Rückver-	
	 folgbarkeit des Produzenten 

zu gewährleisten 
Zertifizierungsstelle:
ProCert AG		

Ware lose in Gebinden (echter Offenverkauf) 
Das Waren-/Preisschild darf das Logo Suisse 
Garantie nur tragen, wenn die Etikette des 
Hersteller- oder Abpackbetriebes auf dem 
Umgebinde ebenfalls das Logo Suisse Garantie 
trägt.

Waren in Schalen (Halboffenverkauf; Verkauf 
bspw. in Früchte- und Beerenschalen) 
Das Waren-/Preisschild darf das Logo Suisse 
Garantie nur tragen, wenn die Schalen (oder 
Beutel etc.) mit dem Logo Suisse Garantie 
bedruckt sind und das Umgebinde die Etikette 
des Hersteller- oder Abpackbetriebes mit dem 
Logo Suisse Garantie trägt.

Suisse Garantie-Produkte dürfen nicht mit 
Produkten vermischt werden, die die 
Anforderungen von Suisse Garantie nicht 
erfüllen.

Im Offenverkauf in der Vitrine muss klar 
ersichtlich sein, welche Produkte die Anforde-
rungen von Suisse Garantie erfüllen. Nur bei 
diesen Produkten darf auf dem Preisschild die 
Garantiemarke aufgeführt sein. Eine generelle 
Kennzeichnung von Suisse Garantie ist nicht 
zulässig.

Beispiel Offenverkauf:
Früchte, Gemüse und Kartoffeln

Logo Suisse Garantie
auf Waren-/Preisschild

Etikette des Hersteller- 
oder Abpackbetriebes

Beispiel einer Etikette des 
Hersteller- oder Abpackbetriebes:

Beispiel Offenverkauf:
Brot, Fleisch und Käse

Beispiel Preisschild:

Raclette
Fr. 2.20/100g

 Der Offenverkauf (Produkte von zertifizierten Betrieben)
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Deklaration von Suisse Garantie auf 
Lieferpapieren:
Benutzungsberechtigte Betriebe müssen ihre 
zertifizierten Produkte auf Lieferpapieren 
deklarieren (Lieferschein, Rechnung, Journal 
etc.). Dazu ist eine der folgenden Varianten im 
Artikelstamm zu ergänzen:

■ Suisse Garantie
■ Abkürzung «SG» oder «SGA»

Beispiel Packung:

Beispiel Etikette Handelseinheit:

Beispiel Produkteetikette:

Beispiel Produkteetikette:
vorne

hinten

 Suisse Garantie Anwendungsbeispiele

 Bündner Salsiz. Fleischerzeugnis zum Rohessen. Zutaten: Schweinefleisch, Rindfleisch, Speck, jodiertes 
Speisesalz, Gewürze, Glukosesirup, Traubenzucker, Geschmacksverstärker: Mononatriumglutamat; Antioxidations-
mittel: Natriumcitrate; Konservierungsstoff: Kaliumnitrat.

Salsiz des Grisons. Produit à base de viande, à consommer cru. Ingrédients: viande de porc, viande de bœuf, lard, 
sel de cuisine iodé, épices, sirop de glucose, dextrose, exhausteur de goût: glutamate monosodique; antioxydant: 
citrates de sodium; conservateur: nitrate de potassium.

Salsiz dei Grigioni. Prodotto a base di carne, da consumare crudo. Ingredienti: carne di maiale, carne di manzo, 
lardo, sale da cucina iodato, spezie, sciroppo di glucosio, destrosio, esaltatore di sapidità: glutammato monosodico; 
antiossidante: citrati di sodio; conservante: nitrato di potassio.

Nettogewicht:
Poids net: 
Peso netto: 80 g

Hergestellt in der Schweiz mit Fleisch aus 
der Schweiz./ Produit en Suisse avec de la 
viande suisse./ Prodotto in Svizzera con 
carne svizzera. 

Fleischtrocknerei 
Churwalden AG, 
Riedlöserstr. 11,
CH-7302 Landquart ProCert AG

CH 73765493

Unter Schutzatmosphäre verpackt./ 
Conditionné sous atmosphère protectrice./ 
Confezionato in atmosfera protettiva.

Ohne Kühlung haltbar. Nach dem Öffnen im Kühlschrank 
aufbewahren und innerhalb von 2 Tagen konsumieren./ 
Se conserve sans réfrigération. Après ouverture, à  conserver au 
réfrigérateur et à consommer sous 2 jours./ 
Si conserva senza refrigerazione. Una volta aperto, conservare in 
frigo e consumare entro 2 giorni.

~1
70

69
75

09
~

ø/100 g
1885 kJ/455 kcal

39,0 g

 15,0 g
1,0 g

<0,5 g
<0,5 g
25,0 g
4,50 g

Energie/Énergie/Energia
Fett/Matières grasses/Grassi
davon gesättigte Fettsäuren/dont acides 
gras saturés/di cui acidi grassi saturi

Kohlenhydrate/Glucides/Carboidrati
davon Zucker/dont sucres/di cui zuccheri

Ballaststoffe/Fibres alimentaires/Fibre
Eiweiss/Protéines/Proteine
Salz/Sel/Sale

Nährwerte/Valeurs nutritionnelles 
moyennes/Valori nutrizionali medi

generieren Sie
EAN-Code

11
0 

m
m

90 mm

Nostrano Gurken/Concombres
Schweiz/Suisse

Abpackdatum: 16.07.2017
Menge: 5 kg
Kaliber: 180 – 500 g
Lot.-Nr./Datum: 14.07.2017

Produzent/Lieferant:
Musterfirma
Musterhausen

Artikel Qualität PA Herk.  VP Geb. Aus. Preis Anz. Kolli  Brutto Netto

Prix Garantie Äpfel  2 SG CH T2.5 6424 30 150  

Golden Del. 1 SG CH T2.5 6424 30 375 

Gala 1 SG CH T2.5 6424 30 875  

Braeburn 1  SG CH T2.5 6424 30 875  

Conférence 1 SG CH T2.5 6424 30 120 

Gute Luise 1 SG CH T2.5 6424 30  90  

Kaiser Alexander 1 SG CH T2.5 6424 30 560 

Warenbeschreibung Verrechnungsmenge  Preis

LIEFERSCHEIN

250 ml**

678 kJ
162 kcal

8 %*

100 ml:
271 kJ / 65 kcalUHT 1L

kLa t eos frei

Sans lactose / Senza lattosio

Milchfett
de matières grasses

di grassi del latte3.5%
Milchfett
de matières grasses

di grassi del latte3.5%

VOLLMILCH
LAIT ENTIER 
LATTE INTERO

250 ml**

678 kJ
162 kcal

 8 %*

100 ml:
271 kJ / 65 kcalUHT 1L

kLa t eos frei

Sans lactose  / Senza lattosio  

Milchfett
de matières grasses

di grassi  del latte3.5%
Milchfett
de matières grasses

di grassi  del latte3.5%

VOLLMILCH
LAIT ENTIER 
LATTE INTERO

Zertifizierung SGA: q.inspecta GmbH

Hergestellt in der Schweiz 
Fabriqué en Suisse 
Prodotto in Svizzera

Vertrieb durch / distribué par / distribuito da:
Mopro Luzern AG, CH-6002 Luzern

CH
2411

AUFBEWAHRUNG
Nach dem Öffnen bei max. +6°C aufbewahren 
und rasch konsumieren. 

CONSERVATION 
Après ouverture, conserver à +6°C max. 
et consommer rapidement.

CONSERVAZIONE
Una volta aperto, conservare a +6°C max. 
e consumare rapidamente.

Standardisierte Vollmilch, laktosefrei, 
3,5 % Milchfett, UHT-erhitzt, homogenisiert.

Zutaten: Standardisierte Vollmilch, Laktase.

Lait entier standardisé, sans lactose, 
3,5 % de matières grasses, UHT, homogénéisé.

Ingrédients: lait entier standardisé, lactase.

Latte intero standardizzato, senza lattosio, 
3,5 % di grassi del latte, UHT, omogeneizzato.

Ingredienti: latte intero standardizzato, lattasi.

UHT 1L

UHT 1L

Durchschnittliche Nährwerte /
Valeurs nutritives moyennes / Valori nutrizionali medi

RI%*
(250 ml)

16 %
14 %

4 %

Energie / 
Énergie / 
Energia 

Kohlenhydrate /
Glucides / Carboidrati
- davon Zucker / dont sucres /

Salz / Sel / Sale

    di cui zuccheri

davon gesättigte Fettsäuren /
dont acides gras saturés /

    di cui acidi grassi saturi 

Fett / Matières grasses / Grassi

Eiweiss / Protéines / Proteine

**Pro Portion /
Par portion /
Per porzione 

(250 ml)

0,25 g

12,3 g

12,3 g
8,0 g

65 kcal
3,6 g 9,0 g

162 kcal
678 kJ 8 %

8 %
13 %

28 %

5 %

Pro 100 ml /
Pour 100 ml /

Per 100 ml 

3,2 g

4,9 g

2,2 g 5,5 g

4,9 g

0,10 g

271 kJ

UHT (VOLL)MILCH
Milchfett
de matières grasses
di grassi  del latte3.5%

*RI (Reference Intake) = Referenzmenge für einen 
durchschnittlichen Erwachsenen (8400 kJ / 2000 kcal). / 

*Apport de référence pour un adulte-type (8400 kJ / 2000 kcal). / 
*Assunzioni di riferimento per un adulto medio (8400 kJ / 2000 kcal). 

** Die Packung enthält 4 Portionen. / 
** L´emballage contient 4 portions. / 
** La confezione contiene 4 porzioni.

Restlaktosegehalt < 0,1g / 100 ml / 
Teneur résiduelle en lactose < 0,1g / 100 ml / 

Tenore residuo di lattosio < 0,1g / 100 ml 

250 ml**

678 kJ
162 kcal

 8 %*

100 ml:
271 kJ / 65 kcalUHT 1L

kLa t eos frei

Sans lactose  / Senza lattosio  

Milchfett
de matières grasses

di grassi  del latte3.5%
Milchfett
de matières grasses

di grassi  del latte3.5%

VOLLMILCH
LAIT ENTIER 
LATTE INTERO

Mindestens haltbar bis:
À consommer de préférence avant le:
Da consumarsi preferibilmente entro il:

Datumsfeld

Datumsfeld

Feld für Datumstext:

Schriftrichung: 

Es darf kein  „ : “ verwendet werden
> bsp.  „mindestens haltbar bis“

Keine Buchstaben kleiner als 14 Pt. 
in der Überlappung erlaubt.
Keine Zahlen, oder „%“ erlaubt 
innerhalb der 3mm zum rechten Rand.

> Tastmarke muss im GzD ersichtlich sein.
> Dunkelste Farbe des Design für die 
Tastmarke verwenden.

Bereich für EAN
EAN hoch platzieren!

300m
m
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Produzentenetiketten (nur Schriftzug Suisse 
Garantie) dürfen nur von Landwirtschaftsbe-
trieben verwendet werden. Deren Aktivitäten 
werden durch Inspektionsstellen kontrolliert. 
Da sie nicht über eine Benutzungsberechtigung 
der AMS verfügen, dürfen sie lediglich den 
Schriftzug Suisse Garantie, nicht aber das Logo 
mit der Flagge verwenden.

Die Produzentenetikette ist nur bei jenen 
Produktegruppen anwendbar, für die es das 
entsprechende Branchenreglement vorsieht.

■ Auf der Produzentenetikette steht nur die
Bezeichnung Suisse Garantie wie unten
abgebildet: Farbe schwarz, nur Schriftzug,
kein Rahmen, keine Flagge.

■ Verwendung und Ausgestaltung der Produ-	
	 zentenetikette richten sich nach den gelten-	
	 den Branchenreglementen.
■ Die Produzentenetiketten für die Branchen

Früchte, Gemüse und Kartoffeln sind auf der
Agrosolution Webseite verfügbar
(https://agrosolution.ch/suisse-garantie/).

Schriftzug 
Suisse Garantie

 Die Verwendung einer Suisse Garantie-Produzentenetikette

Beispiel für eine 
Produzentenetikette

 Suisse Garantie in der Werbung

Generelle Vorgaben
■ Die grafischen Vorgaben für Suisse Garantie

(siehe Abschnitte Verwendung und Kenn-	
	 zeichnung) sind auch bei Marketingmass-	
	 nahmen und in der Werbung einzuhalten.
■ Das Logo Suisse Garantie kann für Werbe-	
	 zwecke verwendet werden. Am Verkaufspunkt

und im Rahmen von Marketingmassnahmen 
darf seine Verwendung nicht zur Täuschung 

	 führen. 
■ Die Auslobung von Einzelbestandteilen in

verarbeiteten Produkten ist nicht zugelassen
(z.B. Kräuter im Kräuteressig).

■ Der Zusammenhang zwischen der Verwen-	
	 dung von «Suisse Garantie» oder dem Logo
	 Suisse Garantie und dem Suisse Garantie-
	 zertifizierten Produkt muss stets gewähr-
	 leistet sein.
■ Die Verwendung von «Suisse Garantie» oder

dem Logo Suisse Garantie darf nicht zu
Täuschung führen.

■ Zertifizierte und benutzungsberechtigte
Betriebe
Die Verwendung der Garantiemarke in der
Werbung wird durch die Zertifizierungsstelle
kontrolliert.

■ Nicht-zertifizierte Betriebe
(Detail- und Grosshandel)
Die Garantiemarke darf in der Werbung für
zugekaufte Produkte verwendet werden,
sofern diese gekennzeichnet und verpackt
resp. in Gebinden von einem zertifizierten
Betrieb bezogen werden.

■ Die AMS prüft die Kommunikationsmass-
	 nahmen auf Anfrage. Sie behält sich bei

Fehlanwendungen das Korrekturrecht vor.
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AMS Agro-Marketing Suisse
Laubeggstrasse 68
3006 Bern
Telefon 031 359 59 59
info@suissegarantie.ch
www.suissegarantie.ch

 Die AMS Agro-Marketing Suisse

Die wichtigsten landwirtschaftlichen Organi-
sationen der Schweiz haben sich 1997 zum 
Verein AMS Agro-Marketing Suisse zusammen 
geschlossen, um Synergien im Bereich der 
Marketing-Kommunikation zu nutzen und 
durch geeignete Massnahmen den Absatz 
einheimischer Nahrungsmittel zu fördern. 

Für Sie da
Bei Fragen stehen Ihnen die AMS-Geschäftsstelle 
und die Geschäftsstellen der Branchenorgani-
sationen gerne zur Verfügung. 

Genehmigt im Oktober 2024

Michel Darbellay	 Denis Etienne

Präsident AMS                  Geschäftsführer AMS
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